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LEDELSESPÅTEGNING
MANAGEMENT'S STATEMENT

Bestyrelsen og direktionen har dags dato
behandlet og godkendt årsrapporten for regn-
skabsåret 1. januar - 31. december 2023 for
Ooono A/S.

Today the Board of Directors and Executive
Board have discussed and approved the Annual
Report of Ooono A/S for the financial year 1
January  - 31 December 2023.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

The Annual Report is presented in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. december 2023 samt
af resultatet af selskabets aktiviteter for regn-
skabsåret 1. januar - 31. december 2023.

In our opinion the Financial Statements give a
true and fair view of the Company's assets,
liabilities and financial position at 31 December
2023 and of the results of the Company's
operations for the financial year 1 January  - 31
December 2023.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores
opfattelse en retvisende redegørelse for de
forhold, beretningen omhandler.

The Management Commentary includes in our
opinion a fair presentation of the matters dealt
with in the Commentary.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

We recommend the Annual Report be approved
at the Annual General Meeting.

Valby, den 27. maj 2024
Valby, 27 May 2024

2

Direktion:
Executive Board

________________________
Christian Walther Øyrabø

Bestyrelse:
Board of Directors

________________________ ________________________ ________________________
Trine Sørensen
Formand
Chairman

Christian Walther Øyrabø Leif Nørgaard
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DEN UAFHÆNGIGE REVISORS REVISIONSPÅTEGNING
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

Til kapitalejeren i Ooono A/S To the Shareholder of Ooono A/S

Konklusion Opinion Konk
Vi har revideret årsregnskabet for Ooono A/S for
regnskabsåret 1. januar - 31. december 2023,
der omfatter resultatopgørelse, balance, egenka-
pitalopgørelse, noter og anvendt regnskabs-
praksis. Årsregnskabet udarbejdes efter årsregn-
skabsloven.

We have audited the Financial Statements of
Ooono A/S for the financial year 1 January - 31
December 2023, which comprise income
statement, Balance Sheet, statement of changes
in equity, notes and a summary of significant
accounting policies. The Financial Statements
are prepared in accordance with the Danish Fi-
nancial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. december 2023 samt
af resultatet af selskabets aktiviteter for regn-
skabsåret 1. januar - 31. december 2023 i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.

In our opinion, the Financial Statements give a
true and fair view of the assets, liabilities and
financial position of the Company at 31
December 2023 and of the results of the Compa-
ny's operations for the financial year 1 January -
31 December 2023 in accordance with the Danish
Financial Statements Act.

Grundlag for konklusion Basis for Opinion Grun
Vi har udført vores revision i overensstemmelse
med internationale standarder om revision og de
yderligere krav, der er gældende i Danmark.
Vores ansvar ifølge disse standarder og krav er
nærmere beskrevet i revisionspåtegningens
afsnit ”Revisors ansvar for revisionen af årsregn-
skabet”. Vi er uafhængige af selskabet i
overensstemmelse med International Ethics
Standards Board for Accountants’ internationale
retningslinjer for revisorers etiske adfærd (IESBA
Code) og de yderligere etiske krav, der er
gældende i Danmark, ligesom vi har opfyldt
vores øvrige etiske forpligtelser i henhold til
disse krav og IESBA Code. Det er vores
opfattelse, at det opnåede revisionsbevis er
tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores
konklusion.

We conducted our audit in accordance with
International Standards on Auditing (ISAs) and
the additional requirements applicable in
Denmark. Our responsibilities under those
standards and requirements are further
described in the “Auditor’s Responsibilities for
the Audit of the Financial Statements” section
of our report. We are independent of the Com-
pany in accordance with the International Ethics
Standards Board for Accountants’ International
Code of Ethics for Professional Accountants
(including International Independence Standards)
(IESBA Code), together with the ethical
requirements that are relevant to our audit of
the financial statements in Denmark, and we
have fulfilled our other ethical responsibilities
in accordance with these requirements and the
IESBA Code. We believe that the evidence we ha-
ve obtained is sufficient and appropriate to pro-
vide a basis for our conclusion.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's Responsibilities for the Financi-
al Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
årsregnskab, der giver et retvisende billede i
overensstemmelse med årsregnskabsloven. Le-
delsen har endvidere ansvaret for den interne
kontrol, som ledelsen anser nødvendig for at
udarbejde et årsregnskab uden væsentlig fejl-
information, uanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation
of Financial Statements that give a true and fair
view in accordance with the Danish Financial
Statements Act and for such Internal control as
Management determines is necessary to enable
the preparation of Financial Statements that are
free from material misstatement, whether due
to fraud or error.
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Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen
ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at
fortsætte driften; at oplyse om forhold
vedrørende fortsat drift, hvor dette er relevant;
samt at udarbejde årsregnskabet på grundlag af
regnskabsprincippet om fortsat drift, medmindre
ledelsen enten har til hensigt at likvidere
selskabet, indstille driften eller ikke har andet
realistisk alternativ end at gøre dette.

In preparing the Financial Statements, Manage-
ment is responsible for assessing the Company's
ability to continue as a going concern,
disclosing, as applicable, matters related to
going concern and using the going concern basis
of accounting in preparing the Financial State-
ments unless Management either intends to
liquidate the Company or to cease operations,
or has no realistic alternative but to do so.

Revisors ansvar for revisionen af årsregnskabet Auditor’s Responsibilities for the Audit of the
Financial Statements

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for,
om årsregnskabet som helhed er uden væsentlig
fejlinformation, uanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl, og at afgive en
revisionspåtegning med en konklusion. Høj grad
af sikkerhed er et højt niveau af sikkerhed, men
er ikke en garanti for, at en revision, der udføres
i overensstemmelse med internationale
standarder om revision og de yderligere krav, der
er gældende i Danmark, altid vil afdække
væsentlig fejlinformation, når sådan findes.
Fejlinformationer kan opstå som følge af
besvigelser eller fejl og kan betragtes som
væsentlige, hvis det med rimelighed kan
forventes, at de enkeltvis eller samlet har
indflydelse på de økonomiske beslutninger, som
regnskabsbrugerne træffer på grundlag af års-
regnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable
assurance about whether the Financial State-
ments as a whole are free from material
misstatement, whether due to fraud or error,
and to issue an auditor’s report that includes
our opinion. Reasonable assurance is a high level
of assurance, but is not a guarantee that an
audit conducted in accordance with ISAs and the
additional requirements applicable in Denmark
will always detect a material misstatement
when it exists. Misstatements can arise from
fraud or error and are considered material if,
individually or in the aggregate, they could
reasonably be expected to influence the
economic decisions of users taken on the basis of
these Financial Statements.

Som led i en revision, der udføres i
overensstemmelse med internationale
standarder om revision og de yderligere krav, der
er gældende i Danmark, foretager vi faglige
vurderinger og opretholder professionel skepsis
under revisionen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance with
ISAs and the additional requirements applicable
in Denmark, we exercise professional judgment
and maintain professional skepticism throughout
the audit. We also:

 Identificerer og vurderer vi risikoen for
væsentlig fejlinformation i årsregnskabet,
uanset om denne skyldes besvigelser eller
fejl, udformer og udfører revisionshandlinger
som reaktion på disse risici samt opnår
revisionsbevis, der er tilstrækkeligt og egnet
til at danne grundlag for vores konklusion.
Risikoen for ikke at opdage væsentlig
fejlinformation forårsaget af besvigelser er
højere end ved væsentlig fejlinformation
forårsaget af fejl, idet besvigelser kan
omfatte sammensværgelser, dokumentfalsk,
bevidste udeladelser, vildledning eller
tilsidesættelse af intern kontrol.

 Identify and assess the risks of material
misstatement of the Financial Statements,
whether due to fraud or error, design and
perform audit procedures responsive to
those risks, and obtain audit evidence that is
sufficient and appropriate to provide a basis
for our opinion. The risk of not detecting a
material misstatement resulting from fraud
is higher than for one resulting from error as
fraud may involve collusion, forgery,
intentional omissions, misrepresentations, or
the override of internal control.

 Opnår vi forståelse af den interne kontrol
med relevans for revisionen for at kunne
udforme revisionshandlinger, der er passende
efter omstændighederne, men ikke for at
kunne udtrykke en konklusion om
effektiviteten af selskabets interne kontrol.

 Obtain an understanding of internal control
relevant to the audit in order to design audit
procedures that are appropriate in the
circumstances, but not for the purpose of
expressing an opinion on the effectiveness of
the Company's internal control.
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 Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis,
som er anvendt af ledelsen, er passende,
samt om de regnskabsmæssige skøn og
tilknyttede oplysninger, som ledelsen har
udarbejdet, er rimelige.

 Evaluate the appropriateness of accounting
policies used and the reasonableness of
accounting estimates and related disclosures
made by Management.

 Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af
årsregnskabet på grundlag af
regnskabsprincippet om fortsat drift er
passende, samt om der på grundlag af det
opnåede revisionsbevis er væsentlig
usikkerhed forbundet med begivenheder eller
forhold, der kan skabe betydelig tvivl om
selskabets evne til at fortsætte driften. Hvis
vi konkluderer, at der er en væsentlig
usikkerhed, skal vi i vores revisionspåtegning
gøre opmærksom på oplysninger herom i års-
regnskabet eller, hvis sådanne oplysninger
ikke er tilstrækkelige, modificere vores
konklusion. Vores konklusioner er baseret på
det revisionsbevis, der er opnået frem til
datoen for vores revisionspåtegning.
Fremtidige begivenheder eller forhold kan
dog medføre, at selskabet ikke længere kan
fortsætte driften.

 Conclude on the appropriateness of Manage-
ment’s use of the going concern basis of
accounting in preparing the Financial State-
ments and, based on the audit evidence
obtained, whether a material uncertainty
exists related to events or conditions that
may cast significant doubt on the Company's
ability to continue as a going concern. If we
conclude that a material uncertainty exists,
we are required to draw attention in our
auditor’s report to the related disclosures in
the Financial Statements or, if such
disclosures are inadequate, to modify our
opinion. Our conclusions are based on the
audit evidence obtained up to the date of
our auditor’s report. However, future events
or conditions may cause the Company to
cease to continue as a going concern.

 Tager vi stilling til den samlede
præsentation, struktur og indhold af årsregn-
skabet, herunder noteoplysningerne, samt
om årsregnskabet afspejler de underliggende
transaktioner og begivenheder på en sådan
måde, at der gives et retvisende billede
heraf.

 Evaluate the overall presentation, structure
and contents of the Financial Statements,
including the disclosures, and whether the
Financial Statements represent the
underlying transactions and events in a
manner that gives a true and fair view.

Vi kommunikerer med ledelsen om blandt andet
det planlagte omfang og den tidsmæssige
placering af revisionen samt betydelige
revisionsmæssige observationer, herunder
eventuelle betydelige mangler i intern kontrol,
som vi identificerer under revisionen.

We communicate with those charged with
governance regarding, among other matters, the
planned scope and timing of the audit and
significant audit findings, including any
significant deficiencies in internal control that
we identify during our audit.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on Management Commentary
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for Management

Commentary.

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke
ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form
for konklusion med sikkerhed om ledelsesberet-
ningen.

Our opinion on the Financial Statements does
not cover Management Commentary, and we do
not express any form of assurance conclusion
thereon.

I tilknytning til vores revision af årsregnskabet er
det vores ansvar at læse ledelsesberetningen og i
den forbindelse overveje, om ledelsesberetnin-
gen er væsentligt inkonsistent med årsregnskab-
et eller vores viden opnået ved revisionen eller
på anden måde synes at indeholde væsentlig
fejlinformation.

In connection with our audit of the Financial
Statements, our responsibility is to read Mana-
gement Commentary and, in doing so, consider
whether Management Commentary is materially
inconsistent with the Financial Statements or
our knowledge obtained during the audit, or
otherwise appears to be materially misstated.
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Vores ansvar er derudover at overveje, om ledel-
sesberetningen indeholder krævede oplysninger i
henhold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider
whether Management Commentary provides the
information required under the Danish Financial
Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores
opfattelse, at ledelsesberetningen er i
overensstemmelse med årsregnskabet og er
udarbejdet i overensstemmelse med
årsregnskabslovens krav. Vi har ikke fundet
væsentlig fejlinformation i ledelsesberetningen.

Based on the work we have performed, we
conclude that Management Commentary is in
accordance with the Financial Statements and
has been prepared in accordance with the
requirements of the Danish Financial Statements
Act. We did not identify any material
misstatement of Management Commentary.

København, den 27. maj 2024 27-05-202
Copenhagen, 27 May 2024

BDO Statsautoriseret revisionsaktieselskab
CVR-nr. 20 22 26 70

2022267

CVR no. 

Ole C. K. Nielsen Revisio
Statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

MNE-nr. mne23299
MNE no. 
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HOVED- OG NØGLETAL
FINANCIAL HIGHLIGHTS

2023
tkr.

2022
tkr.

2021
tkr.

2020
tkr.

DKK '000 DKK '000 DKK '000 DKK '000

Resultatopgørelse 
Income statement
Nettoomsætning.........................................................
Net revenue

323.634 155.565 73.338 50.388

Bruttoresultat.............................................................
Gross profit/loss

84.612 47.928 24.770 10.055

Driftsresultat før afskrivninger (EBITDA)......................
Operating profit/loss before depreciation and amortisation
(EBITDA)

47.599 28.936 12.120 3.667

Resultat af primær drift..............................................
Operating profit/loss of main activities

42.730 24.878 9.211 2.841

Finansielle poster, netto.............................................
Financial income and expenses, net

-4.088 -2.697 -2.384 -1.390

Årets resultat før skat.................................................
Profit/loss for the year before tax

38.642 22.181 6.828 1.451

Årets resultat..............................................................
Profit/loss for the year

29.523 16.729 7.001 1.451

Årets resultat ekskl. minoritetsinteresser....................
Results for the year without minority interests

29.523 16.729 7.001 1.451

Balance 
Balance sheet
Balancesum.................................................................
Total assets

138.464 76.523 51.207 20.463

Egenkapital.................................................................
Equity

52.340 34.332 21.678 -8.881

Egenkapital ekskl. minoritetsinteresser.......................
Equity ex minority interests

52.340 34.332 21.678 -8.881

Investeringer i materielle anlægsaktiver.....................
Investment in property, plant and equipment

-1.546 -1.782 -865 -492

Nøgletal 
Key ratios
Afkast af investeret kapital.........................................
Return on invested capital

828,1 566,7 0,0 0,0

Soliditetsgrad..............................................................
Equity ratio

37,8 44,9 42,3 Neg.

Egenkapitalforrentning................................................
Return on equity

68,1 59,7 109,4 Neg.

De i hoved- og nøgletalsoversigten anførte
nøgletal er beregnet således:

The ratios stated in the list of key figures and
ratios have been calculated as follows:

Investeret kapital: NWC + immaterielle anlægsaktiver (ekskl.
goodwill) + materielle anlægsaktiver – andre
hensatte forpligtelser - øvrige langfristede
driftsmæssige forpligtelser

Invested capital: NWC + intangible and tangible assets (ex
goodwill) – provisions – other operating
liabilities, non-current



10

HOVED- OG NØGLETAL
FINANCIAL HIGHLIGHTS

Afkast af investeret kapital: Driftsresultat justeret for goodwillafskr. x 100
          Gennemsnitlig investeret kapital

Return on invested capital: Operating Profit/loss adjusted for goodwill
amortisation x 100
          Average invested capital

Soliditetsgrad:      Egenkapital x 100     
Samlede aktiver, ultimo

Equity ratio: Equity, at year-end x 100
 Total assets, at year-end

Egenkapitalforrentning:  Resultat efter skat x 100 
Gennemsnitlig egenkapital

Return on equity: Profit/loss after tax x 100
        Average equity
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LEDELSESBERETNING
MANAGEMENT COMMENTARY

Væsentligste aktiviteter Principal activities
Selskabets væsentligste aktiviteter er udvikling
og salg af elektronik med tilhørende software.
Primært devices til trafikinformation samt
elektroniske parkeringsskiver.

OOONO A/S sælger produkter på både det danske
marked og flere europæiske markeder med
Tyskland som hovedmarked.

Selskabets primære salgskanaler er onlinesalg via
Amazon samt egne webshops og detailhandlen.
Selskabets primære marked er Tyskland, og
selskabet har flere førende detailforretninger der
sælger selskabets produkter.

Virksomheden arbejder overordnet ud fra
følgende mission: “Creating a safer everyday
life”.

The company's principal activities comprise the
development and sale of electronics including
software, primarily devices for traffic
information and electronic parking discs.

OOONO A/S sells products on both the Danish
market and across several European markets,
with Germany being the primary market. 

The company's primary sales channels include
online sales via Amazon, own webshops, and
retail. Germany is the primary market, and the
company has several leading retail stores selling
the company's products.

The company works with the following mission
statement: “Creating a safer everyday life”.

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske forhold Development in activities and financial and
economic position

2023 har været et godt år for OOONO A/S. Året
2023 er selskabets sjette driftsår siden
etableringen i 2017/18 og efterfulgte et godt
2022 regnskabsår. For året 2022 realiserede
OOONO A/S et positivt resultat før skat på knap
DKK 22,2 mio. stigende til et overskud før skat på
DKK 38,6 mio. i 2023. Forbedringen i overskuddet
kan tilskrives fortsat vækst i omsætningen der
realiseres med en salgsvækst på 108,0% da 2023
salget endte på DKK 323,6 mio. drevet af
selskabets primære produkter.

Omsætning
Salget af devices til trafikinformation – vores Co-
Driver – blev positivt påvirket af lanceringen af
en ny version i efteråret 2023 og salget af
enheder steg med 93% samtidig med at
salgspriser og indkøbspriser var stabile og som
forventede.

Salget af parkeringsskiver blev mere end 3 doblet
i 2023 over året før. På grund af ny
leverandør/producent af parkeringsskiver så vi en
20% reduktion i indkøbspriserne hvilket
muliggjorde mere konkurrencedygtige salgspriser
og det resulterede i den realiserede salgsvækst.
 
Ledelsen finder overordnet salget som værende
yderst tilfredsstillende og betragter 2023 som
året hvor salget af parkeringsskiver rigtig slog
igennem men derudover var især efterspørgslen
på den nye version af Co-Driver yderst positiv og
selvom det resulterede i nogle udfordringer med
leveringer i forhold til efterspørgslen der ikke
fuldt ud kunne imødekommes, så ser ledelsen
tilbage på salgsåret som værende succesfuldt.

2023 has been a good year for OOONO A/S. It
marks the company's sixth year of operation
since its establishment in 2017/18 and follows a
successful financial year in 2022. In 2022, OOONO
A/S achieved a profit before tax of nearly DKK
22.2 million, increasing to a profit before tax of
DKK 38.6 million in 2023. The improvement in
profit can be attributed to continued revenue
growth, with a recorded sales growth of 108.0%,
reaching DKK 323.6 million in 2023, driven by the
company's primary products.

Revenue
The sale of traffic information devices – our Co-
Driver – was positively impacted by the launch of
a new version in autumn 2023, resulting in a 93%
increase in devices sold, while sales and purchase
prices remained stable as expected.
 
Sales of parking discs more than tripled in 2023
compared to the previous year. Due to a new
supplier/manufacturer of parking discs, the
company saw a 20% reduction in purchase prices,
enabling more competitive sales prices and
resulting in the realized sales growth.

Overall, management considers the sales to be
highly satisfactory, especially noting the
significant breakthrough in parking discs sales in
2023. Despite challenges meeting customer
demand due to supply shortages, particularly for
the new version of Co-Driver, management look
back on 2023 sales as successful.
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Udviklingen i aktiviteter og økonomiske forhold
(fortsat)

Development in activities and financial and
economic position (continued)

Med den opnåede omsætning i 2023 har OOONO
A/S i de sidste 5 regnskabsåret leveret en
gennemsnitlig årlig salgsvækst (CAGR) på 104,6%.

Omkostninger
Med afsæt i den kontinuerlige salgsvækst, valgte
OOONO A/S ligeledes at forsætte med at
investere i den organisatoriske infrastruktur, hvor
man valgte at prioritere den kontinuerlige
produkt og tekniske udvikling. Derudover
fortsatte OOONO A/S opskalering af den
kommercielle del af forretningen for at sikre
salgsvæksten i 2023 og fremadrettet, hvor fokus
er på fortsat udvikling på eksisterende
salgsmarkeder samt indtrængen på nye lande.
Ligeledes blev supply chain organisationen
opskaleret i 2023 for at kunne supportere den
kommercielle rejse og sikre leveringssikkerhed i
forhold til efterspørgsel på nuværende samt nye
markeder. 

Ligeledes har OOONO A/S i 2023 investereret i
stabsfunktioner hvor man har styrket finans, legal
og IT drift og sikkerheden samt lagt grundstenene
til at styrke kundeservice og kundeoplevelsen i
OOONO A/S . Dette vil fortsætte igennem 2024
hvor det forventes afsluttet i nye rammer. Som
konsekvens af disse investeringer i organisationen
er omkostningsbasen fordoblet i 2023 ift 2022.  

Driftsresultat
Driftresultatet endte for 2023 på DKK 42,7 mio.,
en forbedring på 71,8% fra 2022 og svarende til et
driftsresultat i forhold til salget på 13,2% der
grundet investeringer i organisation og højere
salgs- og markedsføringsomkostninger er lavere
end 2022 niveauet på 16%.

Finansielle omkostninger og skat
De samlede finansielle omkostninger for 2023 på
DKK 6,3 mio. steg fra DKK 2,7 mio. i 2022 som
resultat af højere renteudgifter på eksterne lån
grundet højere rente samt valutakurs difference i
forbindelse med salg til udenlandske kunder.  

With the achieved revenue in 2023, OOONO A/S
has delivered an average annual sales growth
(CAGR) of 104.6% over the last 5 financial years.

Overheads
With the continuous sales growth, OOONO A/S
also chose to continue investing in the
organizational infrastructure, prioritizing
continuous product and technical development.
Additionally, OOONO A/S continued to scale up
the commercial aspect of the business to ensure
sales growth in 2023 and beyond, focusing on
further development in existing sales markets
and entering new countries. Similarly, the supply
chain organization was scaled up in 2023 to
support the commercial journey and ensure
delivery reliability for current and new markets.
 
OOONO A/S also invested in support functions in
2023, strengthening finance, legal, and IT
operations and security, as well as laying the
groundwork to enhance customer service and
experience. These organizational investments led
to a doubling of the cost base in 2023 compared
to 2022.

Operating Profit
The operating profit for 2023 amounted to DKK
42.7 million, a 71.8% improvement from 2022,
representing an operating profit as a percentage
of sales of 13.2%, lower than the 2022 level of
16% due to investments in the organization and
higher sales and marketing expenses.

Financial Costs and Tax
The total financial costs for 2023 amounted to
DKK 6.3 million, up from DKK 2.7 million in 2022,
due to higher interest expenses on external loans
caused by higher interest rates and currency
exchange differences related to sales to foreign
customers.
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Udviklingen i aktiviteter og økonomiske forhold
(fortsat)

Development in activities and financial and
economic position (continued)

Balance
De totale aktiver udgjorde 31 december 2023 DKK
138,5 mio. mod DKK 76,5 mio. den 31 december
2022. Stigningen er en følge af stigende aktivitet.

Varebeholdninger steg fra DKK 23,8 mio. i 2022
til DKK 28,3 mio. pr 31 december 2023.
Stigningen ses som en naturlig konsekvens af
OOONO A/S salgsvækst der kræver et højere
varelager samt indflow af varer for at kunne
levere den fremtidige salgsefterspørgsel.
Varebeholdningen udgør 8,9% af det årlige salg pr
31 december 2023 hvilket er 6,4 procentpoint
under niveauet på 15,3% med udgangen af 2022.

Tilgodehavender fra salget steg med DKK 4,6 mio.
til DKK 17,0 mio. pr 31 december 2023.
Stigningen skal ses i direkte sammenligning med
salgsvæksten på 108,0% og med udgangen af året
udgør tilgodehavenderne fra salg  5,2% af det
årlige salg hvilket er 2,7 procentpoint lavere end
året. 

Likvide beholdninger udgjorde pr 31 december
2023 DKK 26.0 mio. kr. stigende fra DKK 7,0 mio.
med udgangen af 2022.

Egenkapitalen er styrket med DKK 18 mio. i.f.t
sidste år og selskabet afslutter således året med
en egenkapital på DKK 52 mio. og en soliditet på
37,7%. 

Anden gæld på DKK 18,1 mio. pr 31 december
2023 stigende fra DKK 11,4 mio. med udgangen af
2022 vedrører skyldig moms.

Balance Sheet
The total assets amounted to DKK 138.5 million
on December 31, 2023, compared to DKK 76.5
million on December 31, 2022, reflecting the
company’s overall increased activity.

Inventory increased from DKK 23.8 million in
2022 to DKK 28.3 million on December 31, 2023,
as a natural consequence of OOONO A/S's sales
growth requiring higher inventory levels.
Inventory represents 8.9% of annual sales as of
December 31, 2023, which is 6.4 percentage
points below the level of 15.3% at the end of
2022.

Trade receivables increased by DKK 4.6 million to
DKK 17.0 million on December 31, 2023,
reflecting the sales growth of 108.0%, and at the
end of the year, receivables from sales represent
5.2% of annual sales, which is 2.7 percentage
points lower than the previous year.

Cash and cash equivalents amounted to DKK 26.0
million on December 31, 2023, up from DKK 7.0
million at the end of 2022. 

Equity increased by DKK 18 million compared to
the previous year, ending the year with equity of
DKK 52 million and a solvency ratio of 37.7%.
 
Other liabilities amounted to DKK 18.1 million on
December 31, 2023, up from DKK 11.4 million at
the end of 2022, mainly related to VAT
liabilities.

Tilknyttede selskaber
OOONO A/S ejer kapitalandele i Sirene OOONO
ApS og OOONO Medical A/S. Selskabet har
indgået finansieringsaftaler med disse
udviklingsselskaber, således at OOONO A/S
tilfører den nødvendige likviditet til at kunne
opretholde og fortsætte udviklingen.
Finansieringen i det første selskab Sirene by
OOONO ApS forventes at fortsætte indtil
selskabet genererer  nok indtjening fra driften til
at kunne finansiere sig selv og begynde at afvikle
gælden til OOONO A/S. Dette forventes at være
tilfældet for året 2024, en forsinkelse fra
tidligere forventninger grundet fortsat udvikling
af produktet inden selskabets produkt kan
lanceres fuldt ud i flere markeder. Finansiering af
det andet selskab OOONO Medical A/S, som
udvikler et medical device forventes at fortsætte
minimum to år endnu. OOONO A/S har fortsat
stor tiltro til virksomhedens nyudviklede produkt

Associated companies
OOONO A/S has investment ownerships in two
development companies, Sirene OOONO ApS and
OOONO Medical A/S. The company has entered
into financing agreements with these
development companies to provide the necessary
liquidity to sustain and continue development.
Financing for the first company, Sirene by
OOONO ApS, is expected to continue until the
company generates enough earnings from
operations to finance itself and begin repaying
its debt to OOONO A/S. This is expected to be
the case for the year 2024, a delay from previous
expectations due to ongoing development of the
product before the company's product can be
fully launched in multiple markets. Financing for
the second company, OOONO Medical A/S,
developing a medical device, is expected to
continue for at least two more years. OOONO
A/S continues to have great confidence in the
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Udviklingen i aktiviteter og økonomiske forhold
(fortsat)

Development in activities and financial and
economic position (continued)

som har et særdeles stort potentiale. 

For OOONO Medical A/S skal det nævnes at
ledelsen har iværksat en plan for retablering af
selskabskapitalen ved en kapitalforhøjelse for at
sikre den fortsatte udvikling, og for at aflaste
OOONO A/S løbende funding. 

OOONO A/S vil på ordinær general forsamling for
begge selskaber gældskonvertere til
selskabskapital ca. DKK 5 mio. for Sirene OOONO
ApS og ca. DKK 30 mio. for OOONO Medical ApS.

Begge selskabers selskabskapital/egenkapital vil
i.f.b med kapitaltilførslen blive retableret. 

company's newly developed product, which has
significant potential.

As for OOONO Medical A/S, it should be noted
that the management has initiated a plan to
restore the company's equity through a capital
increase to ensure ongoing development and to
relieve OOONO A/S of continuous funding.

OOONO A/S will, at the annual general meetings
for both companies, convert debt into company
capital of approx. DKK 5 million for Sirene
OOONO ApS and approx. DKK 30 million for
OOONO Medical ApS.

The share capital/equity of both companies will
be restored in connection with the capital
infusion.

Årets resultat sammenholdt med forventet
udvikling

Profit/loss for the year compared to the
expected development

Årets resultat beløb sig for 2023 til DKK 29,5 mio.
svarende til en stigning på 70,5% fra DKK 16,7
mio. i 2022. 

For året 2023 forventede ledelsen en markant
vækst ved salg af nye produkter og salg på nye
markeder hvilket til dels blev leveret.
Salgsvæksten på 108% betragtes som værende
markant og tilfredsstillende, dog endte salget på
nye markeder under det forventede niveau. 

The year's result for 2023 amounted to DKK 29.5
million, a 70.5% increase from DKK 16.7 million
in 2022.

For 2023, the management expected significant
growth in sales of new products and sales in new
markets, which the company overall consider
partially achieved. The sales growth of 108% is
considered significant and satisfactory, however,
sales in new markets fell below expectations.

Betydningsfulde begivenheder, indtruffet efter
regnskabsårets afslutning

Significant events after the end of the
financial year

OOONO A/S har efter regnskabets afslutning
gennemført købet af en engelsk virksomhed med
100% ejerskab fremadrettet.

Derudover har OOONO A/S erhvervet de
resterende 50% ejerskab af Sirene OOONO ApS så
OOONO A/S fremadrettet har 100% ejerskab.

Der er ikke efter regnskabsårets afslutning
indtruffet yderligere begivenheder af væsentlig
betydning for selskabets finansielle stilling.

After the close of the financial year, OOONO A/S
has completed the acquisition of an English
company with 100% ownership going forward.

Additionally, OOONO A/S has acquired the
remaining 50% ownership of Sirene OOONO ApS,
so going forward, OOONO A/S will have 100%
ownership.

No events have occurred after the end of the
financial year of material importance for the
Company’s financial position.

Finansiering Financing
For 2023, er ledelsen meget tilfreds med at
selskabet igen har kunnet gennemføre en
markant vækst i omsætning og
udviklingsaktiviteter,  primært for ”egne midler”
kombineret med ekstern finansiering.

For 2023, management is pleased that the
company again has been able to achieve
significant revenue and development growth
primarily through "own funds" combined with
external financing.
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Miljøforhold Environmental situation
OOONO A/S forretning kan have negative
påvirkninger i form af produktion af
virksomhedens produkter. OOONO A/S har
ambitioner om at bidrage til en mere bæredygtig
fremtid, hvor vi leverer gode afkast til vores
investorer, samtidig med at vi gør en positiv
forskel for samfundet og miljøet. 

OOONO A/S's business operations can have a
negative impact in the form of product
manufacturing. OOONO A/S has ambitions to
contribute to a more sustainable future, where
we deliver positive returns to our investors while
making a positive difference for society and the
environment.

I samarbejde med vores eksterne produktions
samarbejdspartnere vil vi arbejde på kontinuerlig
dokumentation af produktionens klimaaftryk. i
form af CO2-udledning. 

In collaboration with our external production
partners, we will work on continuously
documenting the production's climate footprint,
particularly in terms of CO2 emissions. . 

Med hensyn til affaldshåndtering af fysiske
devices betaler vi til foreningen ”WEEE” (Waster
(of) Electical and Electronic Equipment), med
henblik på at indsamle og destruere vore devices
den dag de ikke længere benyttes af forbrugerne.

Regarding the handling of waste from physical
devices, we contribute to the "WEEE" (Waste
Electrical and Electronic Equipment) association
in relation to the collection and disposal of our
devices when they are no longer used by
consumers.

Videnressourcer Knowledge resources
OOONO A/S anvender løbende betydelige
ressourcer på yderligere dygtiggørelse af
koncernens medarbejdere. Det er væsentligt for
virksomhedens fortsatte vækst at tiltrække og
fastholde kompetente medarbejdere. Selskabet
har over de seneste år udbygget sit udviklerteam
indenfor hard- og software betydeligt, og
tiltrukket erfarne udviklere, som har hævet
viden- og kompetenceniveauet betydeligt for at
være på forkant med den teknologiske udvikling.

OOONO A/S continuously allocates significant
resources to further develop the skills of its
employees. It is essential for the company's
continued growth to attract and retain
competent employees. Over the past years, the
company has significantly expanded its
development team within hardware and
software, attracting experienced developers who
have significantly elevated the level of
knowledge and competence to stay ahead in
technological advancements.

Forsknings- og udviklingsaktiviteter Research and development activities
OOONO A/S har udover eksterne
udviklingsprojekter også interne
udviklingsprojekter som selskabet har arbejdet
på i 2023. Som resultat af dette har man lanceret
den nye version af Co-driver og derudover
forventes udviklingen af en ny parkeringsskive
færdiggjort i 2024 hvorfor begge produkter samt
det eksisterende sortiment vil være de primære
produkter der gennem 2024 skal drive den
kontinuerlige vækstrejse samt indtjening.
Selskabet vil fremadrettet fortsætte med at
prioritere kontinuerlige produkt og teknisk
udvikling indenfor hard- og software. Dette for at
sikre at OOONO A/S kan fortsætte med at levere
kvalitets produkter der matcher kundernes
efterspørgsel.

In addition to external development projects,
OOONO A/S has internal development projects
that were worked on in 2023. As a result, the
new version of Co-Driver has been launched, and
the development of a new parking discs is
expected to be completed in 2024. Both
products, along with the existing portfolio, will
be the primary products driving continuous
growth and earnings in 2024. The company will
continue to prioritize continuous product and
technical development in hardware and software
to ensure the delivery of quality products that
match customer and market demand.

Forventninger til fremtiden Future expectations
For året 2024 forventer ledelsen en fortsat
markant vækst ved salg af nye og eksiterende
produkter og forventer et årlig salg på DKK 500
mio. 

For 2024, management expects continued
significant growth in sales of new and existing
products, projecting annual sales of DKK 500
million. 
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Forventninger til fremtiden (fortsat) Future expectations (continued)
OOONO A/S forventer et 2024 på 12-13% af salget
på baggrund af det omtalte salg og en fortsat
investering i organisationen.

OOONO A/S forventer at investere DKK 50-55
mio. i fortsat udviklingsaktiviterer af nuværende
samt fremtidige produkter indenfor OOONO A/S
samt tilknyttede datterselskaber. 

OOONO A/S expects an operating margin of 12-
13% for 2024 based on the mentioned sales and
continued investment in the organization. 

OOONO A/S plans to invest DKK 50-55 million in
ongoing development activities for current and
future products within OOONO A/S and its
associated subsidiaries.

Egne kapitalandele Treasury shares
OOONO A/S har i 2023 købt 32.532,44 A-aktier,
svarende til 3,53 % af egne aktier jf.
egenkapitalopgørelse.

In 2023, OOONO A/S bought 32,532.44 A-shares,
equivalent to 3.53% of its own shares, according
to the equity statement.
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RESULTATOPGØRELSE 1. JANUAR - 31. DECEMBER
INCOME STATEMENT 1 JANUARY - 31 DECEMBER

Note 2023 2022
tkr.

DKK '000

tkr.
DKK '000

NETTOOMSÆTNING..................................................... 323.634 155.565
NET REVENUE

Andre driftsindtægter................................................... 0 50
Other operating income

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer..................... -160.870 -78.486
Expenses for raw materials and consumables

Andre eksterne omkostninger.......................................... -78.152 -29.201
Other external expenses

BRUTTORESULTAT...................................................... 84.612 47.928
GROSS PROFIT/LOSS

Personaleomkostninger................................................. 1 -37.013 -18.992
Staff costs

Af- og nedskrivninger af materielle og immaterielle
anlægsaktiver............................................................ -4.869 -4.058
Depreciation, amortisation and impairment losses for tangible and

intangible assets

DRIFTSRESULTAT........................................................ 42.730 24.878
OPERATING PROFIT

Andre finansielle indtægter............................................ 2 2.230 39
Other financial income

Øvrige finansielle omkostninger....................................... 3 -6.318 -2.736
Other financial expenses

RESULTAT FØR SKAT................................................... 38.642 22.181
PROFIT BEFORE TAX

Skat af årets resultat.................................................... 4 -9.119 -5.452
Tax on profit/loss for the year

ÅRETS RESULTAT........................................................ 5 29.523 16.729
PROFIT FOR THE YEAR
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BALANCE 31. DECEMBER
BALANCE SHEET AT 31 DECEMBER

AKTIVER Note 2023 2022
ASSETS tkr.

DKK '000

tkr.
DKK '000

Færdiggjorte udviklingsprojekter..................................... 8.923 7.058
Development projects completed

Erhvervede immaterielle anlægsaktiver............................. 5.165 6.409
Intangible fixed assets acquired

Goodwill................................................................... 6.040 7.023
Goodwill

Immaterielle anlægsaktiver........................................... 6 20.128 20.490
Intangible assets

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar............................. 1.192 812
Other plant, fixtures and equipment

Indretning af lejede lokaler............................................ 1.579 1.345
Leasehold improvements

Materielle anlægsaktiver.............................................. 7 2.771 2.157
Property, plant and equipment

Kapitalandele i dattervirksomheder.................................. 435 435
Investments in subsidiaries

Kapitalandele i associerede virksomheder........................... 40 40
Investments in associates

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder..................... 30.088 6.939
Receivables from Group companies

Lejedepositum og andre tilgodehavender........................... 87 57
Rent deposit and other receivables

Finansielle anlægsaktiver............................................. 8 30.650 7.471
Financial non-current assets

ANLÆGSAKTIVER........................................................ 53.549 30.118
NON-CURRENT ASSETS

Fremstillede færdigvarer og handelsvarer........................... 25.844 10.171
Finished goods and goods for resale

Forudbetaling for varer................................................. 2.510 13.600
Prepayments

Varebeholdninger....................................................... 28.354 23.771
Inventories

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser........................ 16.953 12.322
Trade receivables

Tilgodehavende hos tilknyttede virksomheder...................... 2.487 56
Receivables from group enterprises

Tilgodehavende hos associerede virksomheder..................... 9.407 3.022
Receivables from associated enterprises

Andre tilgodehavender.................................................. 124 55
Other receivables

Periodeafgrænsningsposter............................................ 9 1.627 185
Prepayments

Tilgodehavender........................................................ 30.598 15.640
Receivables



19

BALANCE 31. DECEMBER
BALANCE SHEET AT 31 DECEMBER

AKTIVER (FORTSAT) Note 2023 2022
ASSETS (CONTINUED) tkr.

DKK '000

tkr.
DKK '000

Andre værdipapirer og kapitalandele................................ 1 0
Other securities and equity investments

Værdipapirer og kapitalandele....................................... 1 0
Current investments

Likvide beholdninger .................................................. 25.962 6.994
Cash and cash equivalents

OMSÆTNINGSAKTIVER................................................. 84.915 46.405
CURRENT ASSETS

AKTIVER................................................................... 138.464 76.523
ASSETS
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BALANCE 31. DECEMBER
BALANCE SHEET AT 31 DECEMBER

PASSIVER Note 2023 2022
EQUITY AND LIABILITIES tkr.

DKK '000

tkr.
DKK '000

Aktiekapital............................................................... 10 920 920
Share capital

Reserve for udviklingsomkostninger.................................. 6.635 5.047
Reserve for development costs

Overført resultat......................................................... 34.785 24.765
Retained earnings

Foreslået udbytte for regnskabsåret.................................. 10.000 3.600
Proposed dividend

EGENKAPITAL............................................................ 52.340 34.332
EQUITY

Hensættelser til udskudt skat......................................... 11 2.013 1.614
Provision for deferred tax

HENSATTE FORPLIGTELSER........................................... 2.013 1.614
PROVISIONS

Gæld til pengeinstitutter............................................... 3.567 4.426
Bank debt

Feriepengeindefrysning................................................. 502 485
Frozen holiday pay

Langfristede gældsforpligtelser...................................... 12 4.069 4.911
Non-current liabilities

Gæld til pengeinstitutter............................................... 21.925 2.054
Bank debt

Leverandører af varer og tjenesteydelser........................... 31.267 18.560
Trade payables

Selskabsskat.............................................................. 8.721 1.578
Corporation tax payable

Skyldigt sambeskatningsbidrag........................................ 0 2.085
Joint tax contribution payable

Anden gæld............................................................... 18.129 11.389
Other liabilities

Kortfristede gældsforpligtelser...................................... 80.042 35.666
Current liabilities
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BALANCE 31. DECEMBER
BALANCE SHEET AT 31 DECEMBER

PASSIVER (FORTSAT) Note 2023 2022
EQUITY AND LIABILITIES (CONTINUED) tkr.

DKK '000

tkr.
DKK '000

GÆLDSFORPLIGTELSER................................................ 84.111 40.577
LIABILITIES

PASSIVER.................................................................. 138.464 76.523
EQUITY AND LIABILITIES

Eventualposter mv. 13
Contingencies etc.

Pantsætninger og sikkerhedsstillelser 14
Charges and securities

Nærtstående parter 15
Related parties

Koncernregnskab 16
Consolidated Financial Statements
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EGENKAPITALOPGØRELSE
EQUITY

tkr. Aktiekapital

Reserve for

udviklingsomk

ostninger

Overført

resultat

Foreslået

udbytte for

regnskabsåret I alt

DKK '000 Share capital

Reserve for
development

costs
Retained
earnings

Proposed
dividend Total

Egenkapital 1. januar 2023.................. 920 5.047 24.765 3.600 34.332
Equity at 1 January 2023

Forslag til resultatdisponering, jf. note
5................................................. 19.523 10.000 29.523
Proposed profit allocation, see note 5

Transaktioner med ejere
Transactions with owners

Ordinært udbytte............................. -3.502 -3.502
Dividend paid

Udbytte af egne kapitalandele............. 98 -98 0
Dividend of treasury shares

Køb af egne kapitalandele................... -8.013 -8.013
Purchase of own equity investments

Andre lovpligtige bindinger 
Other legal bindings

Aktiverede udviklingsomkostninger........ 1.588 -1.588 0
Capitalized development costs

Egenkapital 31. december 2023.......... 920 6.635 34.785 10.000 52.340
Equity at 31 December 2023
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NOTER
NOTES

2023 2022 Note
tkr.

DKK '000

tkr.
DKK '000

Personaleomkostninger
Staff costs

1

Antal heltidsbeskæftigede personer i gennemsnit:
Average number of full time employees

48 26

Løn og gager..............................................................
Wages and salaries

34.399 17.406

Pensioner.................................................................
Pensions

2.198 1.309

Andre omkostninger til social sikring.................................
Social security costs

289 216

Andre personaleomkostninger.........................................
Other staff costs

127 61

37.013 18.992

Oplysninger om ledelsesvederlag er udeladt i henhold til undtagelsesbestemmelsen i
årsregnskabsloven § 98 b, stk. 3 nr. 2.
Information on management remuneration has been omitted in accordance with the exception provision in the
Financial Statements Act § 98 b, subsection 3 No. 2.

Andre finansielle indtægter
Other financial income

2

Renteindtægter fra tilknyttede virksomheder......................
Interest income from group enterprises

1.980 0

Finansielle indtægter i øvrigt..........................................
Other interest income

250 39

2.230 39

Øvrige finansielle omkostninger
Other financial expenses

3

Finansielle omkostninger i øvrigt .....................................
Other interest expenses

6.318 2.736

6.318 2.736

Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

4

Beregnet skat af årets skattepligtige indkomst.....................
Calculated tax on taxable income of the year

8.721 3.664

Regulering af udskudt skat.............................................
Adjustment of deferred tax

398 1.788

9.119 5.452
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NOTER
NOTES

2023 2022 Note
tkr.

DKK '000

tkr.
DKK '000

Forslag til resultatdisponering
Proposed distribution of profit

5

Foreslået udbytte for regnskabsåret.................................. 10.000 3.600
Proposed dividend for the year

Overført resultat......................................................... 19.523 13.129
Retained earnings

29.523 16.729

Immaterielle anlægsaktiver
Intangible assets

6

tkr.

Færdiggjorte

udviklingsprojek

er

Erhvervede

immaterielle

anlægsaktiver Goodwill

DKK '000

Development
projects

completed
Intangible fixed
assets acquired Goodwill

Kostpris 1. januar 2023..............................
Cost at 1 January 2023

9.117 8.712 9.286

Tilgang..................................................
Additions

3.574 0 0

Kostpris 31. december 2023.......................
Cost at 31 December 2023

12.691 8.712 9.286

Afskrivninger 1. januar 2023........................
Amortisation at 1 January 2023

2.060 2.302 2.262

Nedskrivning...........................................
Impairment losses

0 1.245 0

Årets afskrivninger ...................................
Amortisation for the year

1.708 0 984

Afskrivninger 31. december 2023................
Amortisation at 31 December 2023

3.768 3.547 3.246

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2023..
Carrying amount at 31 December 2023

8.923 5.165 6.040

Virksomhedens udviklingsomkostninger vedrører udvikling af P-skiver og Co-Drivers baseret på
eksternt faktureret udvikling. OOONO A/S har aktuelle planer om udnyttelse af projekterne.
Salg og indtjening på projekter er indregnet i budget 2024, understøttet af afgivne ordrer til
underleverandører om levering af produkter til salg i 2024.
The company's development costs relate to the development of P-discs and Co-Drivers based on externally invoiced
development. OOONO A/S has current plans for utilization of the projects. Sales and earnings on projects are
included in the 2024 budget, supported by orders placed with sub-suppliers for the delivery of products for sale in
2024.
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Note

Materielle anlægsaktiver
Property, plant and equipment

7

tkr.

Andre anlæg,

driftsmateriel og

inventar

Indretning af

lejede lokaler

DKK '000

Other plant,
fixtures and

equipment
Leasehold

improvements

Kostpris 1. januar 2023.................................................
Cost at 1 January 2023

1.458 1.845

Tilgang.....................................................................
Additions

912 634

Kostpris 31. december 2023..........................................
Cost at 31 December 2023

2.370 2.479

Af- og nedskrivninger 1. januar 2023.................................
Depreciation and impairment losses at 1 January 2023

646 500

Årets afskrivninger ......................................................
Depreciation for the year

532 400

Af- og nedskrivninger 31. december 2023.........................
Depreciation and impairment losses at 31 December 2023

1.178 900

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2023.....................
Carrying amount at 31 December 2023

1.192 1.579
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Note

Finansielle anlægsaktiver
Financial non-current assets

8

tkr.

Kapitalandele i

dattervirk-

somheder

Kapitalandele i

associerede

virksomheder

DKK '000
Investments in

subsidiaries
Investments in

associates

Tilgang.....................................................................
Additions

435 40

Kostpris 31. december 2023..........................................
Cost at 31 December 2023

435 40

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2023.....................
Carrying amount at 31 December 2023

435 40

tkr.

Tilgodehavender

hos tilknyttede

virksomheder

Lejedepositum og

andre

tilgodehavender

DKK '000
Receivables from
Group companies

Rent deposit and
other receivables

Kostpris 1. januar 2023.................................................
Cost at 1 January 2023

30.088 87

Kostpris 31. december 2023..........................................
Cost at 31 December 2023

30.088 87

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2023.....................
Carrying amount at 31 December 2023

30.088 87

Kapitalandele i dattervirksomheder (tkr.)
Investments in subsidiaries (DKK '000)

Navn og hjemsted

Name and domicil

Egenkapital

Equity

Årets resultat

Profit/loss

for the year

Ejerandel

Ownership

OOONO Medical ApS, Valby......................... -1.011.707 -1.684.323 83 %
Gopark ApS, Valby.................................... -25.190 -62.273 100 %
OOONO GmbH, Tyskland............................. -230.022 -186.323 100 %

Kapitalandele i associerede virksomheder (tkr.)
Investments in associates (DKK '000)

Navn og hjemsted

Name and domicil

Egenkapital

Equity

Årets resultat

Profit for

the year

Ejerandel

Ownership

Sirène OOONO ApS, Valby........................... -4.231.188 -3.680.704 50 %
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2023 2022 Note
tkr.

DKK '000

tkr.
DKK '000

Periodeafgrænsningsposter
Prepayments

9

Omkostninger.............................................................
Costs

1.627 185

1.627 185

Periodeafgrænsningsposter indregnet som aktiver består af betaling af omkostninger
vedrørende efterfølgende år.
Prepayments recognised as assets consists of payment of expenses related to subsequent years.

Aktiekapital
Share capital
Aktiekapitalen er fordelt således:
Allocation of share capital:

10

A-aktier, 786.319 stk. a nom. 1 kr....................................
A-shares, 786.319 unit in the denomination of 1 DKK

786 786

B-aktier, 92.490 stk. a nom. 1 kr......................................
B-shares, 92.490 unit in the denomination of 1 DKK

93 93

C-aktier, 41.438 stk. a nom. 1 kr......................................
C-shares, 41.438 unit in the denomination of 1 DKK

41 41

920 920
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Note

Hensættelser til udskudt skat
Provision for deferred tax

11

Hensættelse til udskudt skat vedrører forskelle mellem regnskabsmæssige og skattemæssige
værdier på immaterielle anlægsaktiver og materielle anlægsaktiver.
The provision for deferred tax is related to differences between the carrying amount and tax value of intangible and
tangible fixed assets, including recognised finance lease contracts.

2023 2022
tkr.

DKK '000

tkr.
DKK '000

Udskudt skat vedrører:
Deferred tax is related to

Immaterielle anlægsaktiver............................................
Intangible fixed assets

1.988 1.577

Materielle anlægsaktiver...............................................
Tangible fixed assets

25 37

2.013 1.614

Udskudt skat 1. januar..................................................
Deferred tax, beginning of year

1.614 0

Årets udskudte skat i resultatopgørelsen............................
Deferred tax of the year, income statement

399 1.614

Udskudt skat 31. december..........................................
Provision for deferred tax 31 December 2023

2.013 1.614

Langfristede gældsforpligtelser
Long-term liabilities

12

31/12 2023 Afdrag Restgæld 31/12 2022
gæld i alt næste år efter 5 år gæld i alt

31/12 2023
total

liabilities
Repayment

next year

Debt
outstanding

after 5 years

31/12 2022
total

liabilities

Gæld til pengeinstitutter........................ 5.007 1.440 0 5.866
Bank debt

Feriepengeindefrysning.......................... 502 0 0 485
Frozen holiday pay

5.509 1.440 0 6.351
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Note

Eventualposter mv.
Contingencies etc.

13

Eventualaktiver
Ooono A/S har en huslejeforpligtelse på 12.604.956 DKK.

Contingent liabilities
Ooono A/S has a rent liability that amount to 12,604,956 DKK

Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

2023 2022
tkr.

DKK '000

tkr.
DKK '000

Leasingforpligtelser (operationel leasing) forfalder:
Lease liabilities (operating leases), the payment is due:

Inden for 1 år............................................................... 0 101.502
Within 1 year

Huslejeforpligtelser med en uopsigelighedsperiode på:
Rental obligations with a non-cancellation period of:

Inden for 1 år............................................................... 0 3.231.082
Within 1 year

Mellem 1 og 5 år........................................................... 0 16.018.034
Between 1 and 5 years

0 19.249.116

Hæftelse i sambeskatningen
Joint liabilities
Selskabet hæfter solidarisk sammen med moderselskabet og de øvrige selskaber i den
sambeskattede koncern for skat af koncernens sambeskattede indkomst og for eventuelle
kildeskatter såsom udbytteskat mv.

Skyldig skat af koncernens sambeskattede indkomst fremgår af årsrapporten for Walther
Øyrabø Holding ApS, der er administrationsselskab for sambeskatningen.
The Company is jointly and severally liable together with the Parent Company and the other group companies in the
joint taxable group for tax on the group’s joint taxable income and for certain possible withholding taxes, such as
dividend tax, etc.

Tax payable on the Group’s joint taxable income is stated in the annual report of Walther Øyrabø Holding ApS,
which serves as management Company for the joint taxation
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Note

Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Charges and securities

14

Til sikkerhed for gæld til Vækstfonden på t.kr. 5.007 har virksomheden stillet
virksomhedspant på nominelt t.kr. 6.000. Virksomhedspantet omfatter følgende aktiver, hvis
regnskabsmæssige værdi på balancedagen udgør:
As security for debt to 'Vækstfonden' of DKK thousand. 5,007, the company has pledged a security of a nominal DKK
thousand. 6,000. The security includes the following assets whos carrying amount at the balance sheet date is:

tkr.
DKK '000

Goodwill...................................................................................... 6.040
Goodwill

Erhvervede immaterielle anlægsaktiver................................................ 5.165
Intangible fixed assets acquired

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser........................................... 16.953
Trade receivables

Varebeholdninger........................................................................... 28.354
Inventories

Herudover har selskabet stillet en bank garanti igennem Nykredit på t.kr. 1.955, som
sikkerhed for selskabets huslejeforpligtelse. 
In addition, the company has provided a bank guarantee through Nykredit of DKK thousand 1,955, as security for the
company's rent obligation.

Nærtstående parter
Related parties

15

Selskabets nærtstående parter omfatter følgende:

Bestemmende indflydelse
Direktør og bestyrelsesmedlem Christian Walther Øyrabø, Stutmestervej 5, 3400 Hillerød, der
er hovedaktionær.

Transaktioner med nærtstående parter
Selskabet har ikke haft transaktioner med nærtstående parter, der ikke er indgået på
markedsmæssige vilkår. Jf. ÅRL § 98c, stk. 7 oplyses alene om transaktioner, som ikke er
gennemført på normale markedsmæssige vilkår.
The Company's related parties include:

Controlling interest
Christian Walther Øyrabø, managing director and member of board of directors, Christian Walther Øyrabø,
Stutmestervej 5, 3400 Hillerød, is the principal shareholder.

Transactions with related parties
The Company did not carry out any material transactions that were not concluded on market conditions. According to
section 98c, subsection 7 of the Danish Financial Statements Act information is given only on transactions that were
not performed on common market conditions.

Koncernregnskab
Consolidated Financial Statements

16

Selskabet indgår i koncernregnskabet for Walther Øyrabø Holding ApS, Gearhalsvej 1, 1., CVR-
nummer 30 56 20 70.

The company is included in the consolidated accounts of Walther Øyrabø Holding ApS, Gearhalsvej 1, 1., CVR number
30 56 20 70.
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ACCOUNTING POLICIES

Årsrapporten for Ooono A/S for 2023 er aflagt i
overensstemmelse med den danske årsregnskabs-
lovs bestemmelser for mellemstore virksomheder
i regnskabsklasse C .

The Annual Report of Ooono A/S for 2023 has
been presented in accordance with the provisions
of the Danish Financial Statements Act for enter-
prises in reporting class C.

Reg true

Årsrapporten er udarbejdet efter samme regn-
skabspraksis som sidste år.

The Annual Report is prepared consistently with
the accounting principles applied last year.

RESULTATOPGØRELSEN INCOME STATEMENT

Nettoomsætning Net revenue
Nettoomsætning ved salg af handelsvarer og
færdigvarer indregnes i resultatopgørelsen,
såfremt levering og risikoovergang til køber har
fundet sted inden årets udgang, og såfremt
indtægten kan opgøres pålideligt og forventes
modtaget.

Net revenue from the sale of merchandise and
finished goods is recognised in the Income
Statement if supply and risk transfer to
purchaser has taken place before the end of the
year and if the income can be measured reliably
and is expected to be received.

Nettoomsætningen indregnes ekskl. moms og
med fradrag af de afgifter og rabatter, der kan
henføres til salget.

Net revenue is recognised exclusive of VAT and
less duties and discounts related to the sale.

Vareforbrug Cost of sales
Vareforbrug omfatter omkostninger, der afholdes
for at opnå årets nettoomsætning. Herunder
indgår direkte og indirekte omkostninger til
råvarer og hjælpematerialer.

Cost of sales comprise costs incurred to achieve
the net revenue for the year, including direct
and indirect costs of raw materials and
consumables.

Andre driftsindtægter Other operating income
Andre driftsindtægter indeholder regnskabsposter
af sekundær karakter i forhold til selskabets
aktiviteter.

Other operating income includes items of a
secondary nature in relation to the Group’s and
the Company’s activities.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses
Andre eksterne omkostninger omfatter øvrige
produktions-, salgs-, leverings- og
administrationsomkostninger, herunder
omkostninger til energi, markedsføring, lokaler,
tab på debitorer, leasingomkostninger mv.

Other external expenses include other
production, sales, delivery and administrative
costs, including costs of energy, marketing,
premises, loss on bad debts,  lease expenses, etc

Personaleomkostninger Staff costs
Personaleomkostninger omfatter løn og gager,
inklusiv feriepenge og pensioner samt andre
omkostninger til social sikring mv. til selskabets
medarbejdere. I personaleomkostninger er fra-
trukket modtagne godtgørelser fra offentlige
myndigheder.

Staff costs comprise wages and salaries,
including holiday pay and pensions, and other
costs of social security etc., for the Company's
employees. Repayments from public authorities
are deducted from staff costs.
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Indtægter af kapitalandele i datter- og associe-
rede virksomheder

Income from investments in subsidiaries and
associates

Udbytte fra kapitalandele af dattervirksomheder
og associerede virksomheder indtægtsføres i det
regnskabsår, hvor udbyttet deklareres. Ved
afhændelser indregnes eventuel fortjeneste, når
de økonomiske rettigheder knyttet til de solgte
kapitalandele overføres, dog tidligst når
fortjenesten er realiseret eller anses som
realisabel. Desuden indgår realiserede tab udover
nedskrivninger, når sådanne må konstateres.

Dividend from subsidiaries and associates is
recognised in the financial year in which the
dividend is declared. In connection with
transfers, potential profits are recognised when
the economic rights related to the sold equity
interests are transferred, however, at the
earliest when the profit has been realised or is
regarded as realisable. Moreover, realised losses
other than impairments are included where
identified.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses
Finansielle indtægter og omkostninger indeholder
renteindtægter og -omkostninger, realiserede og
urealiserede kursgevinster og -tab vedrørende
værdipapirer, gæld og transaktioner i fremmed
valuta samt tillæg og godtgørelse under aconto-
skatteordningen mv. Finansielle indtægter og
omkostninger indregnes i resultatopgørelsen med
de beløb, der vedrører regnskabsåret.
Renteindtægter og -omkostninger beregnes på
amortiserede kostpriser.

Financial income and expenses include interest
income and expenses, financial expenses of
finance leases, realised and unrealised gains and
losses arising from securities, debt and
transactions in foreign currencies, as well as
charges and allowances under the tax-on-account
scheme, etc. Financial income and expenses are
recognised by the amounts that relate to the
financial year. Interest income and expenses are
calculated on amortised cost prices.

Skat af årets resultat Tax
Årets skat, som består af årets aktuelle skat og
forskydning i udskudt skat, indregnes i resultatop-
gørelsen med den del, der kan henføres til årets
resultat, og direkte i egenkapitalen med den del,
der kan henføres til posteringer direkte i
egenkapitalen.

The tax for the year, which consists of the
current tax for the year and changes in deferred
tax, is recognised in the Income Statement by
the share that may be attributed to the profit
for the year, and is recognised directly in equity
by the share that may be attributed to entries
directly to equity.
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BALANCEN BALANCE SHEET

Immaterielle anlægsaktiver Intangible fixed assets
Erhvervet goodwill måles til kostpris med fradrag
af akkumulerede afskrivninger. Goodwill afskrives
lineært over den økonomiske brugstid, der er
vurderet til 7-10 år. Afskrivningsperioden er
foretaget ud fra en vurdering af den erhvervede
virksomheds markedsposition og indtjeningsprofil
samt branchemæssige forhold.

Acquired goodwill is measured at cost less
accumulated amortisation. Goodwill is amortised
on a straight-line basis over the expected useful
life which is estimated to 7-10 years. The period
of amortisation is determined based on an
assessment of the acquired Company’s position
in the market and earnings profile, and the
industry-specific conditions.

Patenter og licenser måles til kostpris med
fradrag af akkumulerede afskrivninger eller til
genindvindingsværdien, hvor denne er lavere.
Patenter afskrives over den resterende
patentperiode, og licenser afskrives over
aftaleperioden, dog maksimalt 8 år.

Patents and licences are measured at the lower
of cost less accumulated amortisation and the
recoverable amount. Patents are amortised over
the remaining patent period and licences are
amortised over the period of the agreement,
however, no more than 8 years.

Udviklingsprojekter omfatter omkostninger,
herunder lønninger og gager samt afskrivninger,
der direkte og indirekte kan henføres til
selskabets udviklingsaktiviteter og som opfylder
kriterierne for indregning på balancen.

Development projects comprise costs, including
wages and salaries, and amortisation, which
directly or indirectly can be related to the
Company’s development activities and which
fulfil the criteria for recognition in the Balance
Sheet.

Regnskabsposten måles til de aktiverede
omkostninger med fradrag af akkumulerede
afskrivninger eller til genindvindingsværdi,
såfremt denne er lavere.

The accounting item is measured at the lower of
the capitalised costs less accumulated
amortisation and recoverable amount.

Aktiverede udviklingsomkostninger afskrives line-
ært efter færdiggørelsen af udviklingsarbejdet
over den vurderede økonomiske brugstid. Afskriv-
ningsperioden udgør sædvanligvis 5-7 år.

Capitalised development costs are amortised on
a straight-line basis over the estimated useful
life after completion of the development work.
The amortisation period is normally 5-7 years.

Immaterielle anlægsaktiver nedskrives generelt
til genindvindingsværdi, hvis denne er lavere end
regnskabsmæssig værdi.

Intangible fixed assets are generally written
down to the recoverable amount if this is lower
than the carrying amount.

Fortjeneste eller tab ved salg af immaterielle
anlægsaktiver opgøres som forskellen mellem
salgsprisen med fradrag af salgsomkostninger og
den regnskabsmæssige værdi på salgstidspunktet.
Fortjeneste og tab indregnes i resultatopgørelsen
under andre driftsindtægter eller andre
driftsomkostninger.

Profit or loss from sale of intangible fixed assets
is calculated at the difference between the sales
price and the carrying amount at the time of the
sale. Profit and loss are recognised in the Income
Statement under other operating income or
other operating expenses. 

Materielle anlægsaktiver Tangible fixed assets
Grunde og bygninger, produktionsanlæg og
maskiner samt andre anlæg, driftsmateriel og
inventar måles til kostpris med fradrag af
akkumulerede af- og nedskrivninger. Der afskrives
ikke på grunde.

Land and buildings, production plant and
machinery, other plant, fixtures and equipment
are measured at cost less accumulated
depreciation and impairment losses.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af
den skønnede restværdi efter afsluttet brugstid.

The depreciation base is cost less estimated
residual value after end of useful life.
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Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen samt
omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen
indtil det tidspunkt, hvor aktivet er klar til at
blive taget i brug.

The cost includes the acquisition price and costs
incurred directly in connection with the
acquisition until the time when the asset is
ready to be used. 

Der foretages lineære afskrivninger baseret på
følgende vurdering af aktivernes forventede
brugstider og restværdi:

Straight-line depreciation is provided on the
basis of an assessment of the expected useful
lives of the assets and their residual value:

Brugstid Restværdi

Useful life Residual value

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar........................................... 5 år 0 %
Other plant, fixtures and equipment
Indretning af lejede lokaler.......................................................... 5 år 0 %
Leasehold improvements

Fortjeneste eller tab ved salg af materielle
anlægsaktiver opgøres som forskellen mellem
salgspris med fradrag af salgsomkostninger og
den regnskabsmæssige værdi på salgstidspunktet.
Fortjeneste eller tab indregnes i resultatopgørel-
sen under andre driftsindtægter eller andre
driftsomkostninger.

Profit or loss on sale of tangible fixed assets is
stated as the difference between the sales price
less selling costs and the carrying amount at the
date of sale. Profit or loss is recognised in the
Income Statement as other operating income or
other operating expenses.

Finansielle anlægsaktiver Financial non-current assets
Kapitalandele i dattervirksomheder og associere-
de virksomheder måles til kostpris. I tilfælde,
hvor kostprisen overstiger
genindvindingsværdien, nedskrives til denne
lavere værdi.

Equity investments in subsidiaries and associates
are measured at cost. If the cost exceeds the net
realisable value, this is written down to the
lower value.
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Værdiforringelse af anlægsaktiver Impairment of fixed assets
Den regnskabsmæssige værdi af immaterielle og
materielle anlægsaktiver samt finansielle anlægs-
aktiver, der ikke måles til dagsværdi, vurderes
årligt for indikationer på værdiforringelse ud over
det, som udtrykkes ved afskrivning.

The carrying amount of intangible fixed and tan-
gible assets together with fixed assets, which are
not measured at fair value,, are assessed
annually for indications of impairment other
than that reflected by amortisation and
depreciation.

Foreligger der indikationer på værdiforringelse,
foretages nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv
henholdsvis gruppe af aktiver. Der foretages
nedskrivning til genindvindingsværdien, hvis
denne er lavere end den regnskabsmæssige
værdi.

In the event of impairment indications, an
impairment test is made for each asset or group
of assets, respectively. If the recoverable
amount is lower than the carrying amount, the
asset is written down to the recoverable amount.

Genindvindingsværdi er den højeste værdi af
kapitalværdi og salgsværdien fratrukket
forventede omkostninger ved et salg.
Kapitalværdien opgøres som nutidsværdien af de
forventede nettopengestrømme fra fortsat
anvendelse af aktivet eller aktivgruppen og det
forventede provenu ved salg af aktivet eller
aktivgruppen efter endt brugstid. Der anvendes
en diskonteringsrente, som afspejler den risikofri
markedsrente og ejernes afkastkrav for
tilsvarende aktiver. Vækstraten i
terminalperioden fastsættes i overensstemmelse
med branchenormen.

The recoverable amount is calculated at the
higher of the capital value and the sales value
less expected costs of a sale. The capital value is
determined as the Company's share in the
current value of the net cash flows which the
subsidiary is expected to generate through its
activities and from sale of assets after the end
of their useful lives. A discount rate is used
which reflects the risk-free market rate and the
owners' minimum return on interest
requirements for similar assets. The growth rate
in the terminal period is determined in
accordance with the standards within the
industry.
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Varebeholdninger Inventories
Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO-
princippet. I tilfælde, hvor nettorealisations-
værdien er lavere end kostprisen, nedskrives til
denne lavere værdi.

Inventories are measured at cost using the FIFO-
principle. If the net realisable amount is lower
than cost, the inventories are written down to
the lower amount.

Kostpris for handelsvarer samt råvarer og hjælpe-
materialer opgøres som anskaffelsespris med til-
læg af hjemtagelsesomkostninger.

The cost of merchandise as well as raw materials
and consumables is calculated at acquisition
price with addition of transportation and similar
costs.

Kostpris for fremstillede færdigvarer samt varer
under fremstilling omfatter kostpris for råvarer,
hjælpematerialer, direkte løn og øvrige direkte
og indirekte produktionsomkostninger. Indirekte
produktionsomkostninger indeholder indirekte
materialer og løn samt vedligeholdelse af og af-
skrivning på de i produktionsprocessen benyttede
maskiner, fabriksbygninger og udstyr, omkostnin-
ger til fabriksadministration og ledelse samt akti-
verede udviklingsomkostninger vedrørende pro-
dukterne.

The cost of finished goods and work in progress
includes the cost of raw materials, consumables,
direct payroll cost and other direct and other
indirect production costs include indirect mate-
rials and payroll and maintenance and depreci-
ation of the machines, factory buildings and
equipment used in the production process, the
cost of factory administration and management
and capitalised development costs relating to the
products.

Nettorealisationsværdien for varebeholdninger
opgøres som forventet salgspris med fradrag af
direkte færdiggørelsesomkostninger og
omkostninger, der afholdes for at effektuere
salget. Værdien fastsættes under hensyntagen til
varebeholdningernes omsættelighed, ukurans og
forventet udvikling i salgspris.

The net realisable value of inventories is stated
at the expected sales price less direct
completion costs and costs incurred to execute
the sale and is determined with due regard to
marketability, obsolescence and development in
expected sales price of the inventories.
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Tilgodehavender Receivables
Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,
hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi.
Værdien reduceres med nedskrivning til imøde-
gåelse af forventede tab.

Receivables are measured at amortised cost
which usually corresponds to nominal value. The
value is written down to meet expected losses.

Der foretages nedskrivning til imødegåelse af tab,
hvor der vurderes at være indtruffet en objektiv
indikation på, at et tilgodehavende eller en
portefølje af tilgodehavender er værdiforringet.
Hvis der foreligger en objektiv indikation på, at
et individuelt tilgodehavende er værdiforringet,
foretages nedskrivning på individuelt niveau.

Write-off is performed to provide for losses
when an objective indication has been assessed
to have incurred that a receivable or a portfolio
of receivables are impaired. If there is an
objective indication that an individual receivable
is impaired, the write-off is performed at
individual level.

Tilgodehavender, hvorpå der ikke foreligger en
objektiv indikation på værdiforringelse på
individuelt niveau, vurderes på porteføljeniveau
for objektiv indikation for værdiforringelse.
Porteføljerne baseres primært på debitorernes
hjemsted og kreditvurdering i overensstemmelse
med selskabets kreditrisikostyringspolitik. De
objektive indikatorer, som anvendes for
porteføljer, er fastsat baseret på historiske
tabserfaringer.

Receivables for which there are no objective
indication of impairment at individual level are
assessed at portfolio level for objective
indication of impairment. The portfolios are
primarily based on the debtors’ registered office
and credit rating in accordance with the
Company’s policy for credit risk management.
The objective indicators, which are applied for
portfolios, are determined based on the
historical loss experiences.

Nedskrivninger opgøres som forskellen mellem
den regnskabsmæssige værdi af tilgodehavender
og nutidsværdien af de forventede
pengestrømme, herunder realisationsværdi af
eventuelle modtagne sikkerhedsstillelser. Som
diskonteringssats anvendes den effektive rente
for det enkelte tilgodehavende eller portefølje.

Write-off is determined as the difference
between the carrying amount of receivables and
the present value of the expected cash flows,
including realisable value of any received
collaterals. The effective interest rate is used as
discount rate for the single receivable or
portfolio.

Periodeafgrænsningsposter, aktiver Accruals, assets
Periodeafgrænsningsposter indregnet under ak-
tiver omfatter afholdte omkostninger vedrørende
efterfølgende regnskabsår.

Accruals recognised as assets include costs incur-
red relating to the subsequent financial year.

Værdipapirer og kapitalandele Securities and investments
Værdipapirer indregnet under omsætningsaktiver
omfatter børsnoterede obligationer, aktier og
andre værdipapirer. Børsnoterede værdipapirer
måles til børskurs. Ikke-børsnoterede
kapitalandele måles til kostpris. Andre
værdipapirer måles til kostpris i det omfang en
tilnærmet salgsværdi ikke kan opgøres pålideligt.

Securities recognised as current assets, comprise
public quoted bonds, shares and other securities.
Public quoted securities are measured at the
market price. Non-quoted equity interests are
measured at cost price. Other securities are
measured at cost price in so far as an
approximate sales value cannot be stated
reliably.

Skyldig skat og udskudt skat Tax payable and deferred tax
Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende
aktuel skat indregnes i balancen som beregnet
skat af årets skattepligtige indkomst reguleret for
skat af tidligere års skattepligtige indkomster
samt for betalte acontoskatter.

Current tax liabilities and receivable current tax
are recognised in the Balance Sheet as the
calculated tax on the taxable income for the
year, adjusted for tax on the taxable income for
previous years and taxes paid on account.
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Selskabet er sambeskattet med koncernforbundne
danske selskaber. Den aktuelle selskabsskat
fordeles mellem de sambeskattede selskaber i
forhold til disses skattepligtige indkomster og
med fuld fordeling med refusion vedrørende
skattemæssige underskud. De sambeskattede
selskaber indgår i acontoskatteordningen.
Tilgodehavende og skyldigt sambeskatningsbidrag
indregnes i balancen under henholdsvis
omsætningsaktiver og gæld.

The Company is subject to joint taxation with
Danish Group companies. The current
corporation tax is distributed among the joint
taxable companies in proportion to their taxable
income and with full allocation and refund
related to tax losses. The joint taxable
companies are included in the tax-on-account
scheme. Joint taxation contributions receivable
and payable are recognised in the Balance Sheet
under current assets and liabilities, respectively.

Udskudt skat måles af midlertidige forskelle mel-
lem regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af
aktiver og forpligtelser.

Deferred tax is measured on the temporary dif-
ferences between the carrying amount and the
tax value of assets and liabilities.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien
af fremførselsberettiget skattemæssigt under-
skud, måles til den værdi, hvortil aktivet for-
ventes at blive anvendt inden for en overskuelig
årrække, enten ved udligning i skat af fremtidig
indtjening eller ved modregning i udskudte
skatteforpligtelser inden for samme juridiske
skatteenhed.

Deferred tax assets, including the tax value of
tax loss carryforwards, are measured at the
amount at which the asset is expected to be used
within a reasonable number of years, either by
setoff against tax on future earnings or by setoff
against deferred tax liabilities within the same
legal tax entity.

Udskudt skat måles på grundlag af de
skatteregler og skattesatser, der med
balancedagens lovgivning vil være gældende, når
den udskudte skat forventes udløst som aktuel
skat. Ændring i udskudt skat som følge af
ændringer i skattesatser indregnes i
resultatopgørelsen bortset fra poster, der føres
direkte på egenkapitalen.

Deferred tax is measured on the basis of the tax
rules and tax rates that under the legislation in
force on the Balance Sheet date will be appli-
cable when the deferred tax is expected to
crystallise as current tax. Any changes in the
deferred tax resulting from changes in tax rates,
are recognised in the income statement, except
from items recognised directly in equity.

Gældsforpligtelser Liabilities
Finansielle forpligtelser indregnes ved lån-
optagelse til det modtagne provenu med fradrag
af afholdte transaktionsomkostninger. I efter-
følgende perioder måles de finansielle forplig-
telser til amortiseret kostpris svarende til den
kapitaliserede værdi ved anvendelse af den
effektive rente, således forskellen mellem netto-
provenuet og den nominelle værdi indregnes i
resultatopgørelsen over låneperioden.

Financial liabilities are recognised at the time of
borrowing by the amount of proceeds received
less transaction costs. In subsequent periods, the
financial liabilities are measured at amortised
cost equal to the capitalised value when using
the effective interest, the difference between
the proceeds and the nominal value being recog-
nised in the Income Statement over the loan
period.

Amortiseret kostpris for kortfristede forpligtelser
svarer normalt til nominel værdi.

The amortised cost of current liabilities
corresponds usually to the nominal value.

PENGESTRØMSOPGØRELSE CASH FLOW STATEMENT

Under henvisning til årsregnskabslovens § 86, stk.
4, har selskabet undladt at udarbejde
pengestrømsopgørelse. Der er udarbejdet en
pengestrømsopgørelse for koncernen.

With reference to Section 86(4) of the Danish
Financial Statements Act, the Company has not
prepared a cash flow statement. A cash flow
statement has been prepared for the Group.


